납기지연에 대한 사과문 Công văn xin lỗi về viêc giao hàng muộn

○○(주)  대표이사님 귀하

귀사의 일익 번창하심을 기원하오며 평소의 변함없는 성원에 진심으로 감사드립니다.
  다름이 아니오라 지난 ○○월 ○○일에 귀사에서 주문해 주신 ○○제품의 계약납기를 맞추지 못해 송구하오며, 이로 인해 귀사에 많은 폐를 끼쳐 드려 심심한 사과인사를 올립니다.
  이번 ○○제품은 상당히 복잡한 공정을 거치는 관계로 생산라인의 긴밀한 협조와 다양한 부품의 원할한 공급이 급선무인 바, 수입조달되는 ○○부품이 현지의 재고부족과 운송에 따른 시간의 소요로 인해  납기가 지연되었던 것입니다.  이제 당사의 생산공정상 ○○월 ○○일까지는 완료될 예정이므로 조금만 더 기다려 주시기 부탁드립니다.
  예상치 못한 사정이 발생되었을 때 즉시 내역을 설명드리고 양해를 구했어야 함에도 불구하고, 통보드리지 못함을 깊이 사과드립니다.  부디 널리 혜량해 주시기 간곡히 부탁드리며 귀사의 더욱 크신 번성을 빕니다. 끝.

○○○○년 ○○월 ○○일
○○산업(주)       대표이사 ○○○ 배

· Từ mới:

납기지연	Trì hoãn thời hạn thanh toán
사과문	Thư xin lỗi
변함없다	Không biến đổi
계약납기	Thời hạn thanh toán hợp đồng
생산라인	Đường dây sản xuất
긴말하다	Lời nói dài dòng
부품	Đồ phụ tùng, linh kiện
발생되다	Được bắt nguồn, được phát sinh
번성	Sự thịnh vượng, phát đạt
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